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			Introduction
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			Research project called “Foundational Missionaries of South American Adventism” was ambitious and challenging. It committed researchers to work for a period of more than four years (2007-2011) in the line of South American Adventism, with the conviction that the denomination needs to grow a bigger awareness of its own history.

			The history of Adventism in South America is rich in testimonies of devotion and service from an outstanding cast of missionaries that began, established or developed the Adventist work in its different ministries: evangelism ministry, publishing ministry, medical missionary work, educational work, etc.

			This work was not intended to write the history of Adventism in South America, which was done by Héctor J. Peverini (1988) among others, and more recently by Floyd Greenleaf (2011), but to save a number of paradigmatic characters of historical Adventist tradition in South America.1 Foundational names such as Geörg Heinrich Riffel, Frank H. Westphal, Joseph W. Westphal, Robert H. Habenicht, Thomas H. Davis, Eduardo W. Thomann, Luis F. Ernst, Ferdinand A. Stahl, Ana Carlson de Stahl, Pedro Kalbermatter, Guillermina Deggeller de Kalbermatter and Walter Schubert, were the focus of the main effort; meanwhile, other significant names such as Reinhardt Hetze, Pedro Peverini, Julio Dupertuis, Frederick W. Bishop, Víctor Thomann, Carlos E. Krieghoff, Nelson Z. Town, Manuel Zúñiga Camacho, etcetera, garnered brief mention.

			A previous address of South American Adventism pioneers has been done but briefly. Existing works such as doctoral thesis by Walton John Brown and Egil H. Wensell aim at the history of the Adventist Church.2 There are texts of stories or devotionals that feature the activity of some specific missionary.3 Also, some monographs and postgraduate thesis have been developed about the beginnings of Adventism in some of the countries mentioned in this project.4 Other research point to the origins of a particular area, such as the ministry of denominational publishing.5 One important source is church magazines with reports from the protagonists and missionary chronicles. There are additional autobiographical stories that have some documentary value.6

			This research had the following aims: (a) identifying conspicuous missionaries of South American Adventism who developed their work in the countries composing the South American Division of the Seventh-day Adventist Church (Argentina, Bolivia, Brazil, Chile, Ecuador, Paraguay, Peru and Uruguay) in its different ministries; (b) recovering its history as biographical data and as motivational source for service and evangelism work; (c) offering a sample of methods employed and personal qualities that allowed them to achieve success in the proposed objectives; (d) spreading results orally and in writing as contribution to the knowledge of the origins of Adventist Spanish-American mission and as an important element in maintaining denominational identity; (e) making recommendations to the Center for Adventist Memory, to the School of Theology of the Universidad Adventista del Plata and other Adventist institutions regarding future research projects.

			The methodology employed covered several unavoidable stages. An exploratory reading of available sources, published and non-published, was made about the work of foundational missionaries of Adventism in the South American Division. On the basis of said reading, twelve outstanding personalities from the different countries and areas of church mission were identified, and a report was made following the following steps: (a) his/her personal background; (b) his/her preparation and beginning of his/her work; (c) methodologies that were used and results that were noticed; (d) his/her personal qualities regarding likely achieved success; and (e) interpretation and valuation of historical data that was found.

			The report made possible a brief presentation of used strategies, of obtained achievements and of common patterns in the carrying out of missionary work.

			Research results could provide clarity to the understanding of the background and qualities of South American Adventism to an indeterminate number of potential readers. Additionally, they may be used in academic work in Adventist educational institutions, particularly in departments related to the history of Adventism. Besides, they will serve as the basis for diverse ecclesial programs, in extracurricular activities and in outreach circles. The most important transfer is the one that will be achieved through the spreading of the published work.

			Daniel Oscar Plenc
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			A Space for Memory
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			By Daniel Oscar Plenc

			In a place formerly called Barranca Blanca, near the confluence of Gómez and La Ensenada creeks, in Libertador San Martín, Entre Ríos, Argentina, there is an undeveloped plot significant for the memory of the community and its foundational institutions. Today, it belongs to the campus of the Universidad Adventista del Plata, about three kilometers of its lecture rooms and administration buildings. Everything began there, for the town and the institutions, although there was nothing or next to nothing in the place for about 120 years (except for a minuscule plaque that commemorates the site where it stood the humble abode of Russian-German farmer Reinhardt Hetze and his family).1

			It was precisely Reinhardt Hetze (1851-1939) who, in the small port of Diamante, Entre Ríos province (about 20 kilometers from his home), received the first lay Adventist missionary Geörg [Jorge] Heinrich Riffel (1850-1917) and his family, coming from the United States of America with an evangelizing mission. Evidence indicates that Riffel (also a Russian-German farmer) and Hetze had met in Russia and had been in contact since a while ago.2 Hetze, emigrant from Russia in 1887, had certain knowledge of Adventist doctrines, although he had not embraced them until that point.3 The truth is Hetze picked up the newcomers with his Russian car and accommodated them in his house located in Barranca Blanca.4 That Friday (date unknown) of February, 1890, marked a beginning for South American Adventism, for the emergence of the first Adventist church in the Southern Cone of America and for its institutions.5 Hetze had received letters from his brother, Gottlieb, resident in Kansas, and Jorge Riffel, announcing his coming. Hetze wrote: “I lived two leagues away from Aldea Protestante, near Diamante. When I heard he had arrived, I hitched up my horse and went to see him… On the second day, people came to my house. There were 60 people present....”6

			Jorge H. Riffel arrived to “the neglected continent” and was, together with his first convert, Reinhardt Hetze, an apostle of South American Adventism.7 In 1894, Frank Westphal (1858-1944), first Adventist pastor sent to South America, gathered the first believers and organized the first church in the rural area surrounding Crespo, Entre Ríos, on September 9, 1894, with 36 members.8

			The ancestors of Jorge H. Riffel came from the Canton of Valais, in the valley of the Upper Rhône, in Southwest Switzerland. His adherence to Protestantism took them to the North of Switzerland and on to South Germany. Along thousands of German immigrants, they took part in the call of Empress Catherine the Great (1762-1796) and moved to the banks of the Volga River in Russia in the 1770s. A hundred years later (1876), Jorge H. Riffel, his wife, María L. Ziegler (1852-1910) and his son David (1873-1937), boarded a ship to South America. First, they settled in Río Grande do Sul, Brazil, then in Entre Ríos (1880), Argentina; later still they moved to Kansas, in the United States (1885), where they adopted Seventh-day Adventism (1888), and from there they moved definitely to the Argentine Republic (1890), establishing residence in Aldea Jacobi, near Crespo, Entre Ríos.9 Riffel convinced another three Russian-German Adventist families to accompany him in his South-American missionary project (the Fricks, Yankes and Zimmermanns).10

			In the house of Reinhardt Hetze, together with his wife María Gerlach de Hetze (1856-1911) and his children, David, Santiago, Alejandro, Amalia, Catalina, Julia, Emilia and Hanna, probably was where the first Adventist meetings in South America were held.11 Hanna Hetze de Bernhardt remembered years later that Jorge Riffel talked about Adam and Eve.12

			Then, all that core moved to Aldea Jacobi, beginning the first Adventist church.13 In that very place it was agreed in 1898 the creation of Colegio Camarero, then Colegio Adventista del Plata, today Universidad Adventista del Plata, under the leadership of pastor Frank H. Westphal. Jorge H. Riffel and Reinhardt Hetze were connected with the organization and development of the church and its institutions in Libertador San Martín. Riffel was member of the Executive Committee of South American Union-Conference of Seventh-day Adventists (1906) and both of them were members of the committee that created the River Plate Sanitarium and Hospital (1908).14

			Colegio Camarero appeared by the decision and support of a small group of Adventists gathered in Crespo on Monday, September 26, 1898.15 It was there that Jorge Juan Lust (1856-1929) donated 17 hectares of land in Colonia Camarero for the establishment of the college. Since then, the September 26, 1898 has been adopted as the date for the foundation of the educational institution and the same date is taken as the founding of Libertador San Martín.16

			However, it was in Barranca Blanca where the flame was kindled of all that later development. In that place where nothing stood (only a small partially destroyed plaque that students of the School of Theology placed in 1996), the management of Universidad Adventista del Plata erected a worthy space for thought and remembrance.17 In this place, in 2008, the educational community from Universidad Adventista del Plata held a thanks-giving meeting on the 110 years since the humble beginning of the institution. Surely many people will return to that site in the future in search of their roots and the inspiration needed to achieve their lofty goals. Barranca Blanca will probably be one of the “seven stations” of the historical Adventist circuit that is being developed with help from the Argentine Union, its institutions in Libertador San Martín, the Central Argentine Conference, and the Crespo-Ramírez pastoral district. Those “seven stations” might be: (1) the Port of Diamante on the Paraná River, where pioneers disembarked since 1890; (2) the house of Reinhardt Hetze, where the first Bible study meetings were held; (3) the Universidad Adventista del Plata Visitor Center, where the largest number of visitors will surely arrive; (4) the Roberto Habenicht Museum, of the City of Libertador San Martín, a memorial to the founder of the River Plate Sanitarium and Hospital; (5) the “Crespo Campo” Site Museum, where the first church is still in place; (6) the cemetery of Aldea Jacobi, where many of the pioneers and the first Adventists are buried; and (7) the parish cemetery of Libertador San Martín, where many early pioneers and Adventists rest until the coming of the Lord.

			[image: ]
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			Reinhardt Hetze, his wife María Gerlach and his children in 1901.
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			Geörg (Jorge) Heinrich Riffel
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			By Sergio E. Becerra
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			Introduction

			The origins of the Seventh-day Adventist Church in Argentina are closely linked to the missionary efforts of two lay leaders from Entre Ríos province, Argentina: Geörg (Jorge) Riffel1 y Reinhardt (Reinaldo) Hetze. Both were German immigrants from the Volga2 who settled on the west of the Entre Ríos province together with other German families from the Volga in the second half of the 19th century, seeking economic, religious and social stability.

			During the 19th century, one method favored by Adventist missionaries throughout the world was to arouse interest in Adventism among the Protestant communities and even among Sabbath-keepers,3 who due to their religious background would be more sensitive to the Adventist message. This was the preferred model to enter South America, since the first colporteurs for reasons of language and/or religious affinity, sought to sell their religious books and win interested people among the European migrant communities of Protestant background wherever possible.4 That was the case of the small community of Adventist believers among The Germans from the Volga, that was born and grew in its first years among German migrants of Protestant background. Unlike what happened other places, this foundational task was not in the hands of North American missionaries, but it was the result of the labor of Jorge Riffel and Reinaldo Hetze, lay leaders whose Adventist conviction led them to share their hope with neighbors and family years before the church would send an official missionary to Argentina.

			Background and Preparation

			The Riffels came originally from the valley of the Upper Rhône, today a part of the Canton of Valais, in Southwest Switzerland. The meaning of the Riffel name is “flax comb or rake,” that is in turn related to the verb riffeln, “to comb”.5 Undoubtedly, it refers to the family job in their original living place, that consisted of growing, combing and selling flax for cloth making.

			Some of them embraced the Protestant faith during the Reformation. The valley of the Upper Rhône was part of Church lands, its prince was the Bishop of Zion, at that time. It was a time of upheaval and great religious intolerance. This forced the Riffels to leave their homes and principality behind to move to the north of Switzerland in search of a region with population of the same faith. Finally, they settled in the south of Germany, where they became farmers.6

			The invitation of Kaherine the Great to settle in Russia was attractive, as well as other residents of the German Empire of the 18th century, after decades of suffering wars, hardship and violence. Germany was coming out of seven years of bloody international war. The decrees of this sovereign of German ancestry, according to which their professions and faith would be respected, they would be exempt from taxes and the duty of serving in the Russian army, plus the giving of land were very convincing. The Riffels moved to Russia and settle in a Protestant settlement called Deutsch Scherbakovka, founded in 1756 west of the Volga River (the Bergseite), south-west from Saratov. There Geörg (Jorge) Heinrich Riffel was born in January of 1850, in the home of Petter Riffel and Susana Kraft.7

			Although at the beginning life’s conditions in the new land were not easy, a hundred years later the loss of certain privileges granted by the Russian crown, with the addition of the lack of land for the new generation,8 provoked a new migration. Encouraged by reports of the first emigrants to the United States and Brazil, in the settlements enthusiasm arose to leave in search of a better future in American land. Heart-rending were the farewell moments between the young emigrants and their elders that stayed behind. Because of scarcity means of communication and transportation, they realized they would not see them again.9 By that time, Jorge Riffel had married María Ziegler and they had a son named David who was three years old by that date. Along with other Germans from the Volga, Riffel decided to leave with his family to Brazil in November of 1876. They set off on a long journey across Russia and then to the port of Bremen to board a ship that would take them to the southern hemisphere. In Brazil, they settled in the state of Río Grande do Sul for three or four years. These were not fortunate because of bad crops. It was apparent that tropical lands were not suitable for growing wheat, staple of this community. Around 1880, Riffel decided to leave for Argentina, where a big number of Germans from the Volga had concentrated in the Diamante department of the Entre Ríos province.10 Again, conditions were unfavorable. Bad crops followed plagues of locusts between 1885-1886 that forced them to choose another emigration, this time to the USA. They settled near the family of Friedrich (Frederick) Riffel, brother of Jorge, in Tampa, Marion County, Kansas State. Thus, after a decade of separation, the Riffel brothers found themselves farming the land together in the United State.

			It is then that an incident happens that changed radically the course of their lives. Around 1888, Louis R. Conradi, a young German evangelist from Michigan, carried out meetings in Hillsboro and Lehigh aimed at the community speaking that language. In reports written in the periodical of the Seventh-day Adventist Church, Conradi, H. Schultz y S. S. Schrock praised God for the excellent response he and his associates had. Since 1884, work was done among the Germans of the Volga in Tampa with excellent results. In 1888 the combined membership of Hillsboro, Lehigh and Clark churches were about 500 people.11

			The families of Jorge and Frederick Riffel attended the meetings of this Adventist preacher. As a result, both families were baptized in the Seventh-day Adventist Church. Jorge Riffel embraced the Adventist faith with enthusiasm. He attended Adventist camp meetings and conferences and began a lively correspondence with friends in Argentina sharing with them his new faith. Over time, he received letters from Entre Ríos indicating that his efforts were bearing fruit. A friend, Reinhard Hetze, wrote to him saying he would keep the Sabbath if somebody would do so with him.12 Next year, Riffel decided to return to Argentina as self-supporting missionary, intending to share his new faith with family and acquaintances that were Germans of the Volga. Riffel encouraged his brother Frederick to go with him, but he did not since he had to support a family of ten children and thought he was in no place to start a new uprooting. However, Adán and Eva Zimmermann, Augusto and Cristina Yanke and Osvaldo and Eva Frick and their families joined Riffel.13

			The travelers arrived at the port of Buenos Aires in February of 1890. The Riffels continued to the port of Diamante without waiting for the other three families delayed by immigration procedures. Hetze was waiting for them and took them home, 15 kilometers from the port. During the journey, Jorge taught and exhorted Hetze regarding his faith. Then, Hetze decided to accept the Adventist teachings, becoming the first South American Adventist convert, along with his family. It was a Friday, and everybody made plans to celebrate the first Sabbath together.14 At that time, the Hetzes lived near the confluence of Ensenada and Gómez creeks. It was in the property of Hetze that it was held the first meeting of Adventist believers in the Argentine Republic a Sabbath day of February of 1890.

			The Riffels obtained lands in the district of Isletas, near Camps, Department of Diamante, Entre Ríos. Soon they were joined by a small core of Adventist families composed by the immigrant families and those of the new converts. Hetze moved to live among them, too. This gathering of believers was known in the place as the “Sabbatarian Colony.”15 There were 20 people that kept the Sabbath. First, they met in the house of Hetze and then in a small chapel by the cemetery of present-day Aldea Jacobi. He would live in this place until his death.

			His Work and Method

			Jorge Riffel experienced an intense desire of sharing his Adventist faith after his conversion. Reinaldo Hetze pointed out that Riffel wrote him from the USA telling him about his new beliefs and that they would come to share with him the truth about the Sabbath.16 The exchange with Hetze and the reading of an article by Ellen G. White encouraging believers speaking in other languages to volunteer as self-supporting missionaries encouraged them to return to Argentina.17 After arriving to Argentina, he did not stop actively preaching, teaching, baptizing and organizing the church.

			Evidently, his method is witnessing through exhortation to relatives, friends and acquaintances, Bible study and testimony through his life example. The memories of his descendants talk about a missionary Jorge Riffel who was persuasive, insistent and convinced that Christ would return soon and whose duty was to warn everyone willing to hear him. And his vision went beyond his place and the community surrounding him. He combined farm work to support his family with mission work near and far from his home. One descendant states that Riffel used to periodically hitch up his horse to his Russian carriage, loading some hay bundles to feed the animal and serve as a makeshift bed, and thus leave for several days to visit German settlements in distant places of the Entre Ríos province.18

			He complemented this task with supporting the work of the local church, as lay leader and preacher. Finally, when the church organization was established, he supported it with his own funds and got involved in affirming the work of evangelist pastors. The church repaid this calling by granting him missionary credentials and licenses and appointing him member of different administrative boards.

			By 1891 arrived the first Adventist missionaries sent by the organization of the church. When the leadership of the church knew of the existence of this group of German-speaking believers and other immigrants, they saw the need of strengthening them and building a solid Adventist presence. It was decided to send colporteurs Edwin W. Snyder, Albert B. Stauffer and Clair A. Nowlin.19 Their task was to distribute Adventist publications as a means of evangelization. They worked with publications in English, French and German, but they communicated poorly in Spanish and had no literature to sell in that language. Stauffer, who was German, worked quite a lot among German settlers.

			In 1892, the Foreign Missions Board of the General Conference sent L. C. Chadwick to Argentina to visit the colporteurs. He also met with Adventist German of the Volga families of Entre Ríos.20 He advised the leaders of the group, trained and preached to the converts that until then had not heard the exhortation of an Adventist pastor. In his own words, he states:

			I think I never enjoyed so much freedom to preach the Word. The meetings were held in a mud house of one of the brethren and the attendance of the neighbors was good. There are eight families of Sabbath keepers in the settlement and since their houses are a stone’s throw away from each other’s, they are well placed for the meetings. The last Sunday we were there with them, two of the brethren were chosen as leaders of the group and a third as treasurer. A Sabbath School director was also chosen and since they had just received the first copies of a subscription for Hausfreund they will be able to obtain their Sabbath School lessons from it.21

			The appointed leaders where, undoubtedly, Riffel and Hetze, that had naturally been established as leaders of the small Adventist community. Chadwick stated that he did not see that the group was ready to be organized as church because it needed more instruction than what he could offer them, but the members would wait patiently for a German-speaking worker to be sent to them, who would find many doors open among the settlers thanks to the work of Riffel and the first Adventist families of Germans of the Volga.

			A year later arrived Frank H. Westphal, Adventist pastor coming from the Illinois Conference, USA, sent by the Foreign Missions Board to organize the Seventh-day Adventist Church in Argentina.22 After taking a week to settle his family in Buenos Aires, he traveled immediately to Entre Ríos to take care of the small community of German-speaking believers, the main motive of his trip.23 His arrival produced a great sensation. Quickly, a group of listeners gathered. The first night a sizable group met to hear him preach. After hearing the first sermon and attempting to close the meeting with a hymn and a prayer, he was surprised that nobody left. He preached a second and even a third sermon, after which they let him close with the promise of meeting again the next day.24 This incident clearly shows the interest aroused by the Adventist message and the desire for greater religious instruction. A congregation was soon organized, the first in the Southern Cone, with 36 members but it quickly increased to 200.25 Westphal was reaping the work began by Riffel. There are testimonies that affirm that he had taught and baptized, together with Hetze, several interested people that became the core of the first congregation, as well as that of Diamante.26

			After the organization of the first Adventist congregations, the support of Riffel and Hetze to witnessing did not abate. The magazine of the church points out how Riffel contributed with evangelism in the cities of Entre Ríos by himself or along with pastor Godofredo Block, one of the first native pastors. They also participated actively in administrative meetings of the church, then in the organization of the South American Union. Riffel was member of the executive board several times. Both showed their commitment to the development of the church and its work, contributing with generous donations for the purchase of a press for the church in Chile. The organization of the church recognized the valuable contribution in time, dedication and material support granting them missionary licenses or credentials that authorized them to fulfill some ministerial responsibilities.

			Qualities and Motivation

			In the personality of Riffel stands out the conviction with which he embraced the Adventist faith and the spirit he used from then on to share his faith and to support the beginning of the Adventist organization. He showed it first in his correspondence with Hetze trying to convince him to his new faith. In expressing this interest on the Sabbath and Adventist doctrines but making his affiliation to Adventism dependent on the support of other believers, Riffel mobilized to form a group of missionaries that would be willing to move for good to Argentina, including his family, to be part of the group of believers that would begin the seeding of Adventism in Argentina.

			With the development of a group of regular believers in Entre Ríos, he took the initiative of making contact with the General Conference insisting in the need of a pastor to organize and lead the nascent church. In the absence of an ordained pastor, he led, instructed, baptized and encouraged.

			On the other hand, Riffel showed a persistent and steady love for the salvation of people he met, and many times his efforts were crowned with success. Juan Riffel, his nephew, stated that Jorge Riffel financed his trip from Russia to Argentina, a cost Juan gave back with years of work. But besides helping financially his nephew, Riffel tried to convince him time and again of the truth of Adventist beliefs. In the words of Benjamín Riffel, his grandson, Juan Riffel said years later:

			I also wanted to leave Russia and go to Argentina, but did not have enough money. Your grandfather sent me a thousand pesos that were enough to pay for the trip I did in 1906. I gave that money back working. I was two years with him as farmhand. Any time it was good or there was an opportunity, your grandfather talked to me about the truth. I was a Protestant and had my convictions and would not accept it. But he kept doing his part with unrelenting perseverance. One day I told him: “Grandpa, just leave me alone.” And tactfully, with love and firmness he answered: ‘To him who knows to do good and does not do it, to him it is sin’ (James 4:17, NKVJ). He quoted the text and told me where to find it. That made me think and I reacted favorably accepting the truth”. And he added: ‘Today I am thankful for all he did for me”.27

			Likewise, Kimmel, from the Centenario Church, Entre Ríos, shared a talk he had with Jorge Riffel and that confirmed his persistence in sharing his faith with every person he could. In the words of Benjamín Riffel, he would have said:

			Your grandfather always talked to us not only about the message, but also about the goodness of the fertile lands in Kansas, United States. He said: ‘We sowed wheat and corn there, that yielded abundant crops, to the point that we picked corncobs the size of my forearm and a few meters away there were oil wells.’ One day I asked him: ‘Since you were doing so well in the United States, why did you come to Argentina?’ He answered emphatically: ‘I came because I knew you needed to know the truth.’ I became an Adventist largely because of him and he was who baptized me and my wife. You have had a great grandfather, because he loved souls and made the best for them to accept Christ.28

			Regarding the economic cost of the missionary enterprise carried out by Riffel and the other three families from the USA, a North American missionary asked him once whether he had lost considerably economy-wise with the move to Argentina. Riffel answered he had had a financial setback for several years, but finally had managed to possess more than he had in Kansas before leaving. Actually, Riffel was the first resident to own a motor vehicle in his neighborhood, what was seen by the inhabitants of the zone as a sign of great prosperity. On the other hand, this mission project, according to the same person, had been a big step of faith in the Testimonies of Ellen G. White about the need of volunteering as self-supporting missionary to advance the Adventist cause in the world among other cultures for those that had command of other languages.29

			Finally, Riffel is seen actively supporting the establishment of church institutions. First, the foundation of a college and two years later a sanitarium. Although these institutions were promoted by the missionaries of the church, Westphal and Habenicht, without the financial support of the prosperous families of the Adventist community in Entre Ríos, they would have never been a success.

			Conclusion

			Daniel Oscar Plenc affirmed that although Riffel was short, enthusiast, restless, extroverted and excellent preacher, he was a spiritual giant if measured by the abundant fruits of his evangelizing work.30 There is no doubt that he felt the calling of lay pastor that drove him to this work. However, it must be highlighted his pioneer vision and leadership skill in organizing the Adventist church among the Germans of the Volga. He also represents well the Adventist families that used their financial prosperity to support and strengthen the beginnings of Adventist institutions in Argentina, institutions that have been of enormous importance in the formation of future church workers and in the diversification of evangelistic methods. His life of efforts and achievements in the beginning of the establishment of Adventism in Argentina is an inspiration for new generations that work to finish the proclamation of the soon coming of the Savior.
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			Jorge Riffel (right) with his son David, Julia Weiss, wife of David, and grandchildren.
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			Introduction

			The first Adventist pastor, remembered by his intense spiritual and missionary life for the good of the countries in the territory of today’s South American Division of Seventh-day Adventists was Frank Henry Westphal (1858-1944), who had to do with the beginnings of Adventism in this part of the world.

			For about 24 years he carried out with unwavering dedication the task of evangelization in different countries, climates, regions, languages, means of transportation and diverse circumstances. Nothing stopped him in his eagerness to share the good news of salvation.

			His articles for denominational magazines, reports to General Conference sessions, correspondence, his book Pioneering in the Neglected Continent (today, the Spanish version is titled Hasta el fin del mundo) and works by different authors allow us to know his course.

			Throughout the development of this chapter, his background and preparation, works and career, methods and results, traits and the transcendence of his work.

			Background and Preparation

			Frank Henry Westphal was born on December 15, 1858, in New London, Wisconsin, USA.1 His grandparents emigrated from Pomerania, Germany, in 1847 because of economic and political conditions in his country, what led them to settle in the United States, in a farm located by the Erie Canal, New York, near North Tonowanda. They professed the Lutheran faith. The youngest son, Gustav (1834-1912), was only 13 by that time.

			In his youth, interested in a better future, he moved to Wisconsin State, where he married Henrietta Maas (1836-1892). Eleven children brightened the home, five boys and six girls. The second of them was Frank Henry Westphal. Widowed, his father married again and from that marriage a last daughter was born.

			The life of the family took place in virgin lands, in a forest region, dedicated to farm tasks. They were the first inhabitants of New London, Wisconsin, where they lived in a simple log cabin, spending their days in hard work and arduous activities.

			During the Civil War, Gustav enlisted as a volunteer in the Union army for three years (March 1862-April 1865) and said goodbye to his wife and three little boys, Albert, Frank y Joseph. Those were difficult years for Henrietta since her husband was away, and she had to take care of home and the little children. In the winter of 1879, a diphtheria epidemic stroke viciously the family and three of the younger children died.

			On reaching adulthood, the older brothers established themselves as farmers and workers in their own limekilns.

			Through the work of itinerant preachers of the Evangelical Association, the family had a deeper religious experience. They were members of this church until 1878. At that time Whipple, a colporteur from Fremont, made a good work handing out publications and preparing the place for future lectures. Adventist pastor H. W. Decker put up a tent at the south of the town in one of the main streets and began a series of evangelistic meetings for eight weeks. Generally, the attendance was very good. It was the most active phase of farm life and, however, few were the meetings the Westphal family did not attend. The slow transportation of the day and the bad roads did not prevent them from traveling the three miles (almost five kilometers) on the way and another three back. Those meetings brought them a new spiritual experience, both parents being baptized by immersion in the autumn of 1878.

			The great interest aroused by preaching allowed the beginning of a Sabbath School in New London on November 23, 1878, and by March 11, 1879, it was organized as a church. In that moment they signed the statement: “Brethren, with this complete organization you are commissioned by Christ to go to all the world and preach the gospel.”2

			Gustav and Henrietta were among the founding members. They never imagined that many of their descendants, from their children and the next generations, would be active participants of this Christian mission.

			During 1879, Frank Westphal decided to get baptized, when he was 20, and was the first of the children to take this step, later imitated by all his siblings. Frank became very soon a dynamic leader and elder of his church. This experience was of such magnitude that he was invited to work as pastor from 1883.3 He completed his primary studies and then theological formation attending Battle Creek College, Michigan, USA.4 He attended as delegate several sessions of the General Conference, the most transcendent being the 1888 one in Minneapolis and the 1901 that took place in Battle Creek, Michigan, USA.5

			He married Mary V. Thurston (1860-1931), born in Deerfield, Wisconsin, USA, on May 11, 1877. The children born in the United States were Carlos Edgardo in 1890 and Elena in 1893; in Argentina Earl was born and died in 1899; then in the Unidos States Ruth Evangelina was born in 1903, and the youngest, Grace Hazel, was born in Chile in 1905.6

			Westphal wrote: “the father of my wife was the first president of the Wisconsin Conference [Adventist Encyclopedia says he was the second, actually]. For several years she was secretary of the Tract Society of that conference. He also worked in the same task in Argentina, South America, for several years. Besides, she was Sabbath School secretary almost the whole time I lived in South America. In Chile, she was Missionary Secretary and home school teacher and several hard tasks for the cause, until her health broke.”7

			His Work and Career

			The vast career of Frank Westphal is reflected in his service record, written by himself on August 22, 1930:

			1.	Wisconsin Conference (1883-1890): Minister

			2.	Union College, Nebraska (1891-1892): Minister, Professor of Bible and History

			3.	Illinois Conference (1892-1894): Minister

			4.	East Coast of South America (1894-1901): Minister, Superintendent

			5.	Union Collage, Nebraska (1901-1904): Minister, Professor of Bible and History

			6.	West Coast of South America (1904-1907): Minister, Superintendent

			7.	Chile Union Mission (1907-1918): Minister, President

			8.	Preacher in Chile (1918-1921): Minister

			It also includes his pastoral work in the city of Los Angeles, California, United States, until 1929, to add up 47 years of active service.8

			After a month of ship voyage from the United States via England, Westphal and his family arrived at the city of La Plata, Buenos Aires province, Argentina, on August 18, 1894. Richard B. Craig, a colporteur that had arrived the previous year, was waiting for them. Thus, it began a fruitful career devoted to the development of Seventh-day Adventism in present day church territory of South America, being its first pastor and genuine pioneer.

			His arrival was the answer to a petition to the General Conference asking for a German-speaking minister. After a week in Buenos Aires, he continued traveling north by ship on the imposing Paraná River to the port of Diamante, Entre Ríos province. Nobody was waiting for him, there was only a person waiting for his family with a carriage, who took him over a steep hill. On arrival in the small city, he was able to find a hotel where to spend the night.9

			His Method and Results

			Westphal began a dynamic evangelizing and pastoral activity after traveling across, in a rented carriage, the distance to the meeting with the four Adventist families that had come from Kansas in 1890. He was interested in sharing immediately his knowledge of the Holy Scriptures with them and other families. It was advertised that night there would be a religious meeting in German and many were the ones that came to listen. Without time to change clothes, he began the first meeting, then a second and a third preaching. Between each meeting, attendants sang several hymns of their own accord and participated in prayer. Unwillingly, those present agreed to leave “in order to come back again tomorrow night.”10 In a few weeks, on September 9, 1894, the first Seventh-day Adventist Church was organized in Crespo, Entre Ríos, with a membership of 36 members. The number grew quickly from week to week.11 During that time, the brethren took Westphal to preach in different villages where he had three to four meetings per day.12
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